Propio / Proper A 24


LECTURAS / READINGS • 18 OCT 2020
VIGESIMO DOMINGO DESPUÉS DE PENTECOSTÉS
Propio 24, Año A, LCR  
Celebrant: Blessed be God: Father, Son, 


        and Holy Spirit.



People: And blessed be his kingdom, 


  now and for ever. Amen.

The celebrant may say the collect for purity.

1. Glory to God, glory to God, glory in the highest!


Refrain: To God be glory forever. 


/// ¡Alleluia, Amen! /// (3x)
2. Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!

3. Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!

COLECTA

El Señor sea con ustedes.

Pueblo: Y con tu espíritu.

Oremos.

Dios todopoderoso y eterno, que en Cristo has revelado tu gloria a todas las naciones: Mantén las obras de tu misericordia; a fin de que tu Iglesia, esparcida por todo el mundo, persevere con fe inquebrantable en la confesión de tu Nombre; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.

PRIMERA LECTURA   Isaias 45:1-7
Lectura del Libro del profeta Isaías:

El Señor consagró a Ciro como rey, lo tomó de la mano para que dominara las naciones y desarmara a los reyes. El Señor hace que delante de Ciro se abran las puertas de las ciudades sin que nadie pueda cerrárselas. Y ahora le dice: «Yo iré delante de ti, derribaré las alturas, romperé las puertas de bronce y haré pedazos las barras de hierro. Yo te entregaré tesoros escondidos, riquezas guardadas en lugares secretos, para que sepas que yo soy el Señor, el Dios de Israel, que te llama por tu nombre. Por consideración a mi siervo Jacob, al pueblo de Israel, que he elegido, te he llamado por tu nombre y te he dado el título de honor que tienes, sin que tú me conocieras. Yo soy el Señor, no hay otro; fuera de mí no hay Dios. Yo te he preparado para la lucha sin que tú me conocieras, para que sepan todos, de oriente a occidente, que fuera de mí no hay ningún otro. Yo soy el Señor, no hay otro. Yo creo la luz y la oscuridad, produzco el bienestar y la desgracia. Yo, el Señor, hago todas estas cosas.
Palabra del Señor.


Pueblo: Demos gracias a Dios.
SALMO   96: 1-9, (10-13) 

1
Canten al Señor cántico nuevo; *



canten al Señor, toda la tierra.

2
Canten al Señor, bendigan su Nombre; *



proclamen de día en día su victoria.

3
Pregonen entre las naciones su gloria, *



en todos los pueblos sus maravillas;

4
Porque grande es el Señor, y muy digno de alabanza; *



más temible es que todos los dioses;


TWENTIETH SUNDAY AFTER PENTECOST

Proper 24, Year A, RCL
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo 

        y Espíritu Santo.

Pueblo: Y bendito sea su reino, 

 ahora y por siempre. Amén.

El/la celebrante puede decir la colecta para la pureza.

1. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!

Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre! 

 /// ¡Aleluya, Amén! /// (3x)
2. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!

3. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!

COLLECT

The Lord be with you.


People: And also with you.

Let us pray.

Almighty and everlasting God, in Christ you have revealed your glory among the nations: Preserve the works of your mercy, that your Church throughout the world may persevere with steadfast faith in the confession of your Name; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

FIRST READING   Isaiah 45:1-7
A Reading from the Book of Isaiah:
Thus says the LORD to his anointed, to Cyrus, whose right hand I have grasped to subdue nations before him and strip kings of their robes, to open doors before him-- and the gates shall not be closed: I will go before you and level the mountains, I will break in pieces the doors of bronze and cut through the bars of iron, I will give you the treasures of darkness and riches hidden in secret places, so that you may know that it is I, the LORD, the God of Israel, who call you by your name. For the sake of my servant Jacob, and Israel my chosen, I call you by your name, I surname you, though you do not know me. I am the LORD, and there is no other; besides me there is no god. I arm you, though you do not know me, so that they may know, from the rising of the sun and from the west, that there is no one besides me; I am the LORD, and there is no other. I form light and create darkness, I make weal and create woe; I the LORD do all these things.
The Word of the Lord.



People: Thanks be to God.

PSALM   96: 1-9, (10-13) 
1 
Sing to the LORD a new song; *

 

sing to the LORD, all the whole earth. 

2
Sing to the LORD and bless his Name; *

proclaim the good news of his salvation from day to day. 

3
Declare his glory among the nations *

 

and his wonders among all peoples. 

4 
For great is the LORD and greatly to be praised; *

 

he is more to be feared than all gods. 

5
Porque todos los dioses de los pueblos son ídolos; *



pero es el Señor que ha hecho los cielos.

6
¡Oh, la majestad y la magnificencia de su presencia! *



¡Oh, la fuerza y el esplendor de su santuario!
7
Rindan al Señor, oh familias de los pueblos, *



rindan al Señor la honra y el poder.

8
Rindan al Señor la gloria debida a su Nombre; *



traigan ofrendas, y entren en sus atrios.

9
Adoren al Señor en la hermosura de la santidad; *



tiemble delante de él toda la tierra.

10
[Pregonen entre las naciones: “El Señor es Rey; *

de tal manera ha afirmado el orbe que no será conmovido;



juzgará a los pueblos con equidad”.

11
Alégrense los cielos, y gócese la tierra; truene la mar y su plenitud; *



regocíjese el campo, y todo lo que en él está.

12
Entonces aclamarán con júbilo todos los árboles del bosque,



delante del Señor cuando llegue, *



cuando llegue a juzgar la tierra.

13
Juzgará al mundo con justicia, *



y a los pueblos con su verdad.]

EPÍSTOLA   1 Tesalonicenses 1:1-10
Lectura de la Primera Carta de San Pablo a los Tesalonicenses:

Yo, Pablo, junto con Silvano y Timoteo, escribo esta carta a los hermanos de la iglesia de la ciudad de Tesalónica, que están unidos a Dios el Padre y al Señor Jesucristo. Que Dios derrame su gracia y su paz sobre ustedes. 


Siempre damos gracias a Dios por todos ustedes, y los recordamos en nuestras oraciones. Continuamente recordamos delante de nuestro Dios y Padre con cuanta fe han trabajado ustedes, con cuanto amor han servido y de que manera su esperanza en nuestro Señor Jesucristo los ha ayudado a soportar con fortaleza los sufrimientos. 


Hermanos, Dios los ama a ustedes, y sabemos que él los ha escogido. Pues cuando nosotros les predicamos el mensaje de salvación, no fue solamente con palabras, sino también con el poder del Espíritu Santo y con la completa seguridad de que este mensaje es la verdad. 


Bien saben cómo nos portamos entre ustedes, buscando su propio bien. Ustedes, por su parte, siguieron nuestro ejemplo y el ejemplo del Señor, y recibieron el mensaje con la alegría que el Espíritu Santo les daba, aunque les costó mucho sufrimiento. De esta manera llegaron a ser un ejemplo para todos los creyentes en las regiones de Macedonia y Acaya. 


Partiendo de ustedes, el mensaje del Señor se ha extendido, no sólo por Macedonia y Acaya, sino por todas partes, y se sabe de la fe que ustedes tienen en Dios, de manera que ya no es necesario que nosotros digamos nada. Al contrario, ellos mismos hablan de la visita que les hicimos a ustedes, de lo bien que ustedes nos recibieron y de cómo abandonaron los ídolos para seguir al Dios vivo y verdadero y comenzar a servirle. 


También cuentan como ustedes están esperando que vuelva del cielo Jesús, el Hijo de Dios, al cual Dios resucitó. Jesús es quien nos salva del terrible castigo que viene.

Palabra del Señor. 


Pueblo: Demos gracias a Dios.

5 
As for all the gods of the nations, they are but idols; *

 

but it is the LORD who made the heavens. 

6 
Oh, the majesty and magnificence of his presence! *

 

Oh, the power and the splendor of his sanctuary! 
 7 
Ascribe to the LORD, you families of the peoples; *

 

ascribe to the LORD honor and power. 

8 
Ascribe to the LORD the honor due his Name; *

 

bring offerings and come into his courts. 

9 
Worship the LORD in the beauty of holiness; *

 

let the whole earth tremble before him. 

10 
[Tell it out among the nations: "The LORD is King! *

he has made the world so firm that it cannot be moved;  he will judge the peoples with equity." 

11 
Let the heavens rejoice, and let the earth be glad;

 
let the sea thunder and all that is in it; *

 

let the field be joyful and all that is therein. 
12 
Then shall all the trees of the wood shout for joy

 

before the LORD when he comes, *

 

when he comes to judge the earth. 

13 
He will judge the world with righteousness *

 

and the peoples with his truth.]
EPISTLE   1 Thessalonians 1:1-10
A Reading from the Letter of St. Paul to the Thessalonians:
Paul, Silvanus, and Timothy, To the church of the Thessalonians in God the Father and the Lord Jesus Christ: Grace to you and peace.

We always give thanks to God for all of you and mention you in our prayers, constantly remembering before our God and Father your work of faith and labor of love and steadfastness of hope in our Lord Jesus Christ. 


For we know, brothers and sisters beloved by God, that he has chosen you, because our message of the gospel came to you not in word only, but also in power and in the Holy Spirit and with full conviction; just as you know what kind of persons we proved to be among you for your sake. And you became imitators of us and of the Lord, for in spite of persecution you received the word with joy inspired by the Holy Spirit, so that you became an example to all the believers in Macedonia and in Achaia. 


For the word of the Lord has sounded forth from you not only in Macedonia and Achaia, but in every place your faith in God has become known, so that we have no need to speak about it. For the people of those regions report about us what kind of welcome we had among you, and how you turned to God from idols, to serve a living and true God, and to wait for his Son from heaven, whom he raised from the dead – Jesus, who rescues us from the wrath that is coming.

The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.

EVANGELIO   San Mateo 22: 15-22
Celebrante: El Santo Evangelio de Nuestro Señor Jesucristo según 

San Mateo:

Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!

Después de esto, los fariseos fueron y se pusieron de acuerdo para hacerle decir a Jesús algo que les diera motivo para acusarlo. Así que mandaron a algunos de sus partidarios, junto con otros del partido de Herodes, a decirle: “Maestro, sabemos que tú dices la verdad, y que enseñas de veras a vivir como Dios exige, sin dejarte llevar por lo que diga la gente, porque no juzgas a los hombres por su apariencia. Danos, pues, tu opinión: ¿Está bien que paguemos impuestos al emperador romano, o no?” 


Jesús, dándose cuenta de la mala intención que llevaban, les dijo: “Hipócritas, ¿por qué me tienden trampas? Enséñenme la moneda con que se paga el impuesto.” Le trajeron un denario, y Jesús les preguntó: “¿De quién es esta cara y el nombre que aquí está escrito?” Le contestaron, “Del emperador.” Jesús les dijo entonces: “Pues den al emperador lo que es del emperador, y a Dios lo que es de Dios.” Cuando oyeron esto, se quedaron admirados; y dejándolo, se fueron.

El Evangelio del Señor. 

Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor. 
"Nada Te Turbe", oración de Santa Teresa de Ávila.
Nada te turbe, 

Nada te espante.
Todo se pasa, 

Dios no se muda.
La paciencia todo lo alcanza.
Quien a Dios tiene, nada le falta.
Solo Dios basta.


GOSPEL   St. Matthew 22:1-14
Celebrant: The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to St. Matthew: 

People:
Glory to you, Lord Christ.

The Pharisees went and plotted to entrap Jesus in what he said. So they sent their disciples to him, along with the Herodians, saying, "Teacher, we know that you are sincere, and teach the way of God in accordance with truth, and show deference to no one; for you do not regard people with partiality. Tell us, then, what you think. Is it lawful to pay taxes to the emperor, or not?" 

But Jesus, aware of their malice, said, "Why are you putting me to the test, you hypocrites? Show me the coin used for the tax." And they brought him a denarius. Then he said to them, "Whose head is this, and whose title?" They answered, "The emperor's." Then he said to them, "Give therefore to the emperor the things that are the emperor's, and to God the things that are God's." When they heard this, they were amazed; and they left him and went away. 

The Gospel of the Lord.

People: Praise to you, Lord Christ.
"Be Not Troubled", a prayer of St. Teresa of Avila.

Be not troubled, 

Be not afraid.
All things shall pass away, 

God does not move.
Patience suffices for all things.
Whoever has God, lacks nothing.
God alone is enough.
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